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Mineralbraun
Mineral brown
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Zink-Eisen-Chrom-
Braun
Zinc-iron-chromium-
brown

PBr 33 Deckendes, reines, farbstarkes Dunkelbraun, heller und reiner als eine 
gebrannte Umbra.

Opaque, pure dark brown with high opacity and tinting power, lighter 
and purer than a burnt umber.
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Stil de grain 
brun
Brown pink
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Metallkomplex
Eisenoxidrot
Eisenoxidhydrat
Phthalocyaningrün
Metal complex
Red iron oxide
Hydrated iron oxide
Phthalocyanine green

PY 153
PR 101
PY 42
PG 7

Stil de grain wurde früher aus dem Farbstoff der halbreifen Beeren 
des Kreuzdorn und der anschließenden Verlackung gewonnen – ein 
warmer Lasurton.

Stil de grain was formerly obtained from the dyestuff contained in the 
semi-ripe berries of the milkwort – a warm translucent tone.
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Lasur-Oxid-
Braun
Translucent 
brown oxide

HHHHH	

Eisenoxidbraun
Brown iron oxide

PR 101 Dunkles, farbstarkes, fein lasierendes Rotbraun, feuriger als
Vandyckbraun.

Dark, finely translucent reddish brown with high tinting power, more 
fiery than Vandyke brown.
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Umbra natur
hell
Raw umber
light
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Erdpigment
Earth pigment

PBr 7 Mit einer Naturerde pigmentiert. In der Lasur angewendet sehr feurig 
und gelbstichig.

Pigmented with a natural earth. Very fiery and yellow-tinged when 
used for glazing.

664

1

Umbra cypr.
natur
Natural raw 
umber
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Erdpigment
Phthalocyaningrün
Eisenoxidhydrat
Earth pigment
Phthalocyanine green
Hydrated iron oxide

PBr 7
PG 7
PY 42

Mischung aus Naturerden mit organischen Pigmenten. Halblasieren-
des, dunkles, olivstichiges Braun.

Mixture of natural earths and organic pigments. Semi-translucent, 
dark, olive-tinged brown.
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Umbra gebrannt 
natur
Natural burnt 
umber
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Erdpigment
Earth pigment

PBr 7 Mit einer Naturerde pigmentiert. Durch Brennen verlieren die Umbren Kristall-
wasser und nehmen an Korngröße zu. Dieses ergibt ein erhöhtes Deckvermögen 
und eine Verschiebung des Farbtons in ein tiefes und farbstarkes Rotbraun.

Pigmented with a natural earth. When burned, the umbers lose water of crystal-
lisation and their grain size increases. This results in increased opacity and a shift 
in the shade towards a deep reddish brown with high tinting power.
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Vandyckbraun
Vandyke brown

HHHHH	

Perylen
Eisenoxidrot
Ruß
Perylene
Red iron oxide
Lamp black

PR 179 
PR 101 
PBk 7

Nachstellung mit hoch beständigen Pigmenten des früher aus einer feinge-
schlemmten Braunkohle gewonnenen Farbtons. Dieser war ähnlich unbeständig 
wie Asphalt. Ein lasierendes, tiefes Schwarzbraun.

Imitation of the colour which was formerly obtained from fine-washed brown 
coal, using highly stable pigments. The original colour was similarly unstable to 
asphalt. A translucent, deep blackish brown.
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Asphaltlasurton
Asphaltum black 
translucent
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Eisenoxidrot
Chinacridon
Ruß
Red iron oxide
Quinacridone
Lamp black

PR 101 
PV 19 
PBk 7

Nachstellung mit hoch beständigen Pigmenten des im 19. Jh. weitverbreiteten 
Asphalts, eines lasierenden, tiefen Brauns mit geringer Beständigkeit, welches 
durch die Malschichten durchschlagen konnte.

Highly stable pigments are used to imitate the asphalt colour which was wides-
pread in the 19th century, a translucent, deep brown of low stability which was 
able to show through the colour layers.

Die Farbkarten dieses Prospektes sind ein 7-Farben-Offsetdruck – also fast farbgenau. Wegen ständiger Bemühungen um weitere Verbesserungen und wegen gelegentli-
cher Veränderungen im Rohstoff-, insbesondere Pigmentmarkt, sind begrenzte Farbtonschwankungen zwischen Farbkarten und Etiketten möglich sowie Textabweichungen 
aufgrund unterschiedlicher Druckdaten.

Die beschriebenen Produkteigenschaften und Anwendungsbeispiele sind im Schmincke-Labor getestet. Die Angaben basieren auf unseren derzeitigen technischen 
Erkenntnissen und Erfahrungen. Aufgrund der Anwendungsvielfalt bezüglich der Maltechniken, Materialien und Verarbeitungsbedingungen sowie zahlreicher möglicher 
Einflüsse stellen die Informationen allgemeine Anwendungsbereiche dar. Eine rechtlich verbindliche Zusicherung bestimmter Eigenschaften oder der Eignung für einen 
bestimmten Einsatzzweck kann aus unseren Angaben nicht abgeleitet werden; daher ist der Gebrauch der Produkte auf die speziellen Bedingungen des Anwenders abzu-
stimmen und durch Versuche zu überprüfen. Aus diesen Gründen können wir keine Gewährleistung für Produkteigenschaften und/oder Haftung für Schäden übernehmen, 
die in Verbindung mit der Anwendung unserer Produkte entstehen.

This brochure has been printed in a 7-colour offset print – that means tones are only nearly identical with original colours. Due to steady efforts for further improvements and 
changes in the raw material and pigment field slight colour deviations are possible. Differences in wording are possible between printed colour charts and labels according 
to differing printing dates.

The described product characteristics and example applications have been tested at the Schmincke laboratory. The information is based on the technical knowledge and 
experience which are presently available to us. In view of the diversity of applications with regard to painting techniques, materials and working conditions and the numerous 
possible influencing factors, the information refers to general areas of application. The information provided here does not constitute a legally binding warranty of specific 
characteristics or of suitability for a specific application; use of the products is thus to be adapted to the user’s special conditions and checked by preliminary tests. We are 
thus unable to guarantee product characteristics or accept any liability for damage arising in connection with the use of our products.




